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I REVOLUTIONENS KAOS

När författaren Jevgenij Zamjatin 1917 i engelska tidningar läser ”Abdication of Tsar” och ”Revolution in Russia” inser han att han inte kan stanna en dag längre i Newcastle, där han som skeppsbyggnadsingenjör befinner sig för att överse byggandet av isbrytare för den ryska staten. Efter en äventyrlig båtfärd – ”vi gick med släckta lyktor för att inte upptäckas av tyska ubåtar” – lyckas Zamjatin komma till Bergen i Norge och tar sig därifrån till Petrograd dit han anländer i september. Han inser snabbt att han kommit för sent. Revolutionen – den stora omvälvningen – har redan ägt rum i mars (”februarirevolutionen”).* Det som nu sker är efterbörden, ett kaos där olika aktörer försöker få makt över situationen. Allt sker i skuggan av det förödande kriget som redan pågått i tre år.

Kriget är också orsaken till att den amerikanske journalisten John Reed anländer till Petrograd samma september 1917. Reed är besviken på att USA gått med i kriget i april och ännu mer besviken är han på den nationella yra som uppstått i landet. Reed betraktar kriget som en följd av staternas ekonomiska rivalitet, ett handelskrig, och han har framfört åsikten redan i september 1914 i den socialistiskt färgade tidningen The Masses – ”The Traders’ War”.

Då någon arbetarsolidaritet inte uppstått i de krigförande länderna utan nationalismen tagit överhanden, och då även USA gått med i kriget, föreställer sig Reed att hoppet om fred står att söka i det revolutionära Ryssland. Reed är ingen nybörjare när det gäller att skildra uppror. I fyra månader har han varit hos Mexicos revolutionärer 1913 och hans rapporter publicerades året efter i boken Insurgent Mexico.

När Reed anländer till Petrograd kokar det i staden, brödköerna växer, på fabrikerna strejkas det, arbetarna bildar ”råd” (sovjeter), östersjöflottans matroser gör myteri. Samtidigt lämnar allt fler soldater fronten, oftast beväpnade. Situationen är synnerligen tjänlig för agitation av olika slag. Reed ställer aldrig frågan ”vem styr?” och ”med vilken rätt?”. Då han inte varit närvarande i mars 1917 när det månghundraåriga tsardömet fick ge vika och och en koalitionsregering av olika partier övertog makten (den ”provisoriska regeringen”), kommer han att uppfatta det som händer oktober–december som ”revolutionen”.

Under dessa tre månader springer han runt på demonstrationer och partimöten. Han tycks hinna överallt. Han samlar dekret, proklamationer, politiska tal och upprop, men läser framför allt dag för dag rapporter i franska Bulletins de la Presse som återger vad som skrivs i ryska tidningar. Också tidningarna Russian Daily, franska Entente och Journal de la Russie som utkommer i staden blir källor för honom. Det är på basis av detta material, utökat med ”egna anteckningar” och ”hundratals ryska tidningar” som han, tillbaka i USA, skriver Tio dagar som skakade världen.

Då Reed inte behärskar ryska låter han översätta en del av sina samlade texter för ett appendix i sin bok. Dekreten och proklamationerna, som i synnerhet bolsjevikerna utfärdar i stor mängd, ligger sålunda till grund för den verklighet som Reed skildrar. Dessa bildar det ”faktografiska” som Reed skickligt interfolierar med dramatiserade händelser, livfulla diskussioner, spontant tal och dialoger mellan olika aktörer. Då Reeds ryska inskränker sig till ”tovarisjtji”, ”sejtjass” och några andra småord som han pepprar texten med, måste hans verk snarast betraktas som ett slags dramadokumentär.

Redan år 1913 dramatiserade Reed en historisk händelse av betydelse inom den amerikanska arbetarrörelsen. Han rapporterade från textilarbetarstrejken i Paterson, New Jersey, där han blev vittne till polisvåldet mot de strejkande och satt även själv en tid i arresten. Artikeln ”War in Peterson” var inte nog för Reed, han ställde till med ett skådespel, en happening – ”The Pageant of the Paterson Strike” – i Madison Square Garden i New York för att samla understöd till de strejkande.

När Reed återkommer till USA i april 1918 är myndigheterna redan misstänksamma mot den ”röda faran” och Reeds alla papper beslagtas och återlämnas först i november. Det betyder att han inte skriver sitt verk förrän ett år efter att händelserna ägt rum. ”Ögonblicksbilden” har då hunnit färgas av hans aktiviteter i USA under året. Där reser han omkring och talar i olika sammanhang för det bolsjevikiska Ryssland, och hans socialistiska engagemang utmynnar i att han är aktiv i grundandet av Communist Labor Party, vars språkrör han blir i tidningen The Voice of Labor. Fejden mot det andra amerikanska kommunistpartiet (Communist Party of America) är orsaken till att Reed olagligt och med falsk identitet – han befinner sig under åtal för uppvigling – far tillbaka till Ryssland i oktober 1919 för att vinna bolsjevikregimens understöd för sitt parti. Med sig har han då sina ”Ten Days” som han lyckas överlämna till Lenin. Boken trycks senare med ett förord av Lenin som förespråkar Reeds sanningsenliga och livfulla skildring ”av händelser som är av största betydelse för förståelsen av vad den proletära revolutionen och proletariatets diktatur egentligen är. Den borde läsas av alla arbetare i hela världen och ges ut i miljoner exemplar på världens alla språk”, anser Vladimir Iljitj Uljanov.

Lenins förord fungerar som en passersedel. I Sovjetunionen översätts boken till ryska 1923 och till 9 andra språk. Reeds text får alltmer karaktär av historisk sanning och kommer att ligga till grund för konstnärliga verk såsom Eisensteins film ”Oktober” 1927. Så sent som på 1970-talet gick pjäsen ”Tio dagar som skakade världen” på Tagankateatern i Moskva.

Vilken relevans har boken i dag när Sovjetunionen upplösts och omvärderingen av oktoberrevolutionen aktivt pågått i Ryssland i tjugofem år? Med tanke på mytologiseringen av oktober 1917 som i åratal ägde rum i Sovjetunionen, men även annorstädes, och den förenkling, de retuscheringar och de politiska tillrättalägganden som åtföljt historieskrivningen under de gångna hundra åren, kan Reeds spännande skildring trots partiskheten läsas som alternativ historia. Men det är inte lätt för den oinsatte att bringa reda i det virrvarr av politiska partier, kommittér och aktörer som får göra sin röst hörd.

Bland det mest intressanta hos Reed är hans intryck av personerna och miljöerna som han kommer in i. Bilden av Lenin är inte smickrande:”En kort, undersätsig man med stort, skalligt huvud på en kort hals. Små ögon, trubbig näsa, en bred generös mun och kraftig haka. Han var slätrakad nu, men det fanns redan ansatser till det välkända skägget han burit tidigare och skulle bära i framtiden. Han var klädd i sjaskiga kläder med alldeles för långa byxor. En underlig folkledare – en ledare helt i kraft av sitt intellekt, färglös, humorlös, orubblig [uncompromising].”

Reed talar om honom som ”detached”, han verkar mera närvarande i sina egna ord än på talartribunen. Hans röst är monoton: ”det verkade som om han kunde tala i det oändliga. För att ge eftertryck åt sina ord böjde han sig lätt framåt men använde inga gester.” Hur olik är inte denne Lenin ”den store talaren”, ”massornas ledare” som under sovjettiden avbildades på bilder och i statyer i all oändlighet.

Också Reeds bild av Trotskij – som spelade en betydligt större roll än Lenin vid maktövertagandet, då han ju styrde både Petrogradsovjeten och den Militära revolutionskommittén – är avslöjande. Han beskrivs ofta som ”ironiskt leende” när han lägger fram hur det ska bli under ”proletariatets diktatur”. Det finns en ”lugn giftighet” (”calm and venomous”) över honom och ingen tvekan om vem som bör ha makten (”conscious of power”). Trotskijs agitation för ”militära revolutionskommittéer” överallt, i synnerhet i armén och vid krigsfronten, fick som känt stor betydelse i bolsjevikernas kamp om herraväldet och det var Trotskijs tilltro till vapnens makt som visade sig leda till seger.

Om Reed ska kritiseras för något är det hans oförståelse för det demokratiexperiment som börjat i mars 1917 och som får ett drastiskt slut i januari 1918. Han diskuterar aldrig varför den provisoriska regeringen bär detta namn, han sväljer helt Lenins förklaring att den är ett ”liberalt påhitt” som ingen relevans har för ”proletariatets diktatur”. Därför är det helt i sin ordning, enligt Lenin, att landets ministrar arresteras den 25 oktober (7 november) och att statsministern och socialisten Kerenskij utpekas som kontrarevolutionär.

När det riksomfattande valet till konstituerande församlingen, där en mångfald partier och intressegrupper finns representerade, lyckas genomföras 12 (25) november trots oron i landet, och bolsjevikerna finner att folket har röstat socialistrevolutionärerna till största parti, samt att de konstitutionella demokraterna i flera landsortsstäder vunnit över bolsjevikerna, igångsätts direkta förföljelser. Det liberala KD-partiet (konstitutionella demokrater) förklaras vara ”folkfiender” och snart har man arresterat två av dess medlemmar som ingick i den första provisoriska regeringen.

Som bolsjevikisk ”ordningsmakt” i Petrograd härskar ett garde matroser (ca 5 000) från Kronstadt under ledning av Pavel Dybenko, nyss utnämnd till ”folkkommissarie för flottan”. Matroserna kan knappast skilja på KaDety (det liberala KD-partiet) och kadety (kadetterna, officersaspiranterna i armén). Juristen Fjodor Kokosjkin och läkaren Andrej Sjingarjov spärras in i Peter-Paulsfästningen i nästan tre månader, vilket bryter ner deras hälsa. Kort innan de folkvalda till konstituerande församlingen äntligen ska sammanträda (410 av 707 valda har lyckats ta sig till Petrograd) den 6 (19) januari, flyttas Kokosjkin och Sjingarjov till fängelsets sjukhus. Där befinner sig en ”vakt” av Kronstadtmatroser och efter att ha pressat ut pengar av släktingar till de arma sjuka, mördar de läkaren Sjingarjov som i åratal verkat för folkhälsan ute i landet och juristen Kokosjkin som arbetat fram hela valproceduren som skulle göra Ryssland demokratiskt.

När sedan själva den konstituerande församlingen efter ett dygn av möten upplöses av Dybenkos matrosgarde under småtimmarna 19–20 januari och Lenin beordrar stängda dörrar till följande dag, då slocknar hoppet om demokrati i Ryssland.

Och vad såg författaren Zamjatin som rörde sig i Petrograd vid samma tid som Reed? Han märkte snabbt vilken regim som höll på att inrätta sig i landet. Han skriver fyra satiriska ”Sagor för stora barn” som redan i november 1917 publiceras i socialistrevolutionärernas tidning Delo Naroda (”Folkets sak”). I dem skildras en gestalt som ”av en slump” kommer till världen i polismästare Uljan Petrovitjs källare – ”nyfödd, men redan lik ett hovråd – värdig, kal över hjässan och med putande kalaskula”. Figuren ägnar sig åt ett ständigt dekreterande – från polishuset styrs världen genom dekret och det är bäst för folket att rätta sig efter dem om de så skulle strida mot allt förnuft och folkvett. Zamjatins kritik av bolsjevikstyret fick ytterligare en utveckling i romanen Vi (1921), ”som beskriver ett kommunistiskt samhälle 800 år framåt i tiden”. Romanen kunde inte publiceras i det sovjetiska Ryssland och sedan den kommit ut på ryska i Prag 1927 blev Zamjatin tvungen att emigrera.

Tillbaka i Ryssland 1919 hoppades Reed, förgäves, att finna stöd där för sitt kommunistparti. Vintern 1919–1920 reste han omkring i Moskvatrakten och blev alltmer tveksam till socialiststatens utveckling. Trots rättegången som väntar honom i Illinois vill han försöka ta sig hem. Men han har endast falska identitetshandlingar och måste lita till de illegala vägar som kommunister vid denna tid använder sig av.

Reeds försök att ta sig ut via Riga strandar på striderna mellan röda och vita som pågår i Baltikum. Följande försök görs via Finland som 1918 haft ett inbördeskrig och där misstänksamheten mot alla som kommer österifrån är stor. Genom finska kommunistvänner kommer Reed ändå fram till Åbo och göms i kolboxen på fartyget Oihonna som ska avgå till Stockholm. ”Kolboxrutten” används för kontakt med finska kommunister som befinner sig i exil i Stockholm. Emellertid blir Reed upptäckt vid tullgranskningen av fartyget i Åbo hamn den 13 mars 1920 – oklart om tullmännen fått tips om ”mannen i kolboxen” eller om upptäckten är en slump.

Nu följer en långt utdragen historia där ”bolsjevikkuriren” (så står det i tidningarna) dväljs i finskt fängelse i flera månader. Reeds brott är smuggling – han har med sig 102 diamanter och rätt omfattande penningsummor i olika valutor, uppenbarligen avsedda till stöd för ”broderpartier”. Dessutom har han tagit sig illegalt in i landet. Allt detta kommer upp i rättegång flera gånger och avgörs slutligt den 26 april, diamanterna beslagtas men Reed får behålla de främmande valutorna. Reed har för finska polisen avslöjat sin rätta identitet, men ingenting om sina finska kommunistkontakter. Amerikanska legationen som fått reda på affären visar intresse endast för Reeds konfiskerade papper. Något nytt pass tänker de inte utfärda. En begäran från delstaten Illinois om utlämning (Reeds brott är ”criminal anarchy”) strandar på att Finland och USA inte har något utlämningsavtal (ett sådant ingås först 1925).

När Reed i maj kommer ut ur fängelset i Åbo är han i mycket dåligt skick. Han måste ut ur landet, men vart? Hans kommunistiska finska vänner lyckas till sist finna en utväg och i all tysthet tar han sig över Finska viken till Estland den 5 juni och vidare till Petrograd. Som medlem av den Kommunistiska internationalen, Komintern, deltar Reed i organisationens andra kongress. Han förvånas över vilken diktatur som där utövas mot ”broderpartierna” och protesterar mot den ryska politiken att kommunistpartier i andra länder förväntas verka inom existerande institutioner.

När han av Zinovjev, som dikterar ordningen i Komintern, beordras fara till Baku för att delta i de ”orientaliska folkens kongress” (15 augusti) reser han motvilligt. 1920 rasar inbördeskriget i Ryssland fortfarande, landet är drabbat av svält, sjukdomar härjar, i synnerhet dysenteri och tyfus. Tillbaka i Moskva insjuknar Reed i tyfus och dör den 17 oktober 1920, endast 33 år gammal. Han begravs i Kremlmuren mot Röda torget och ligger där bredvid en annan desillusionerad amerikansk socialist, William ”Big Bill” Haywood, fackföreningskämpe inom I.W.W. (Industrial Workers of the World). Hotad av rättegång för spionage flydde Haywood till Ryssland 1921 och dog där 1928.

Och ”oktoberrevolutionens” öde? År 1997 deklarerade Boris Jeltsin, president i Ryska Federationen, att minnesdagen 7 november nu skulle heta ”Endräktens och försoningens dag”. I ett TV-tal utsänt den 7 november förklarade han att ”revolutionen var ett ödesdigert historiskt misstag” och att det nu var dags ”att bekymra sig om människan och hennes vardagsliv”.

Barbara Lönnqvist

*År 1917 följde man i Ryssland den julianska kalendern som var 13 dagar efter den i Västeuropa sedan 1582 utbredda gregorianska. I Sverige lämnade man den julianska kalendern 1753. Så kommer de två revolutionerna att benämnas efter den julianska kalendern, februarirevolutionen och oktoberrevolutionen, fastän de enligt den i väst brukade kalendern skedde i mars och november. Den ryska ortodoxa kyrkan följer fortfarande den julianska kalendern.


INLEDNING

Jag har läst John Reeds bok Tio dagar som skakade världen med största intresse och aldrig slappnande uppmärksamhet. Jag rekommenderar den oförbehållsamt till världens arbetare. Detta är en bok som jag skulle vilja se publicerad i miljoner exemplar och som borde översättas till alla språk. Den ger en sanningsenlig och livfull skildring av händelser som är av största betydelse för förståelsen av vad den proletära revolutionen och proletariatets diktatur egentligen är. Dessa problem är föremål för mycken diskussion men innan man kan acceptera eller förkasta dessa idéer måste man förstå den fulla innebörden av dem. John Reeds bok kommer utan tvivel att hjälpa till att klargöra denna fråga som är den internationella arbetarrörelsens fundamentala problem.

V. I. Lenin


FÖRFATTARENS FÖRORD

Denna bok är ett stycke koncentrerad historia – historia som jag upplevde den. Den gör inte anspråk på att vara någonting annat än en detaljerad redogörelse för novemberrevolutionen då bolsjevikerna i spetsen för arbetarna och soldaterna grep den politiska makten i Ryssland och placerade den i sovjeternas händer.

Naturligtvis handlar den till största delen om ”det röda Petrograd”, resningens huvudstad och hjärta. Men läsaren måste hålla i minnet att vad som hände i Petrograd upprepades på nästan exakt samma sätt med större eller mindre intensitet vid olika tidpunkter över hela Ryssland.

I denna bok, som är den första i en serie böcker jag tänker skriva, måste jag inskränka mig till att skildra händelser som jag själv iakttagit och upplevat och till händelser som stöds av tillförlitliga vittnesmål. Boken inleds med två kapitel som kort skisserar novemberrevolutionens bakgrund och orsaker. Jag är medveten om att dessa bägge kapitel är svårlästa men de är nödvändiga för förståelsen av vad som sedan följer.

Läsaren kommer att ställa sig många frågor. Vad är bolsjevismen? Vad för slags regering bildade bolsjevikerna? Varför upplöste bolsjevikerna den konstituerande församlingen efter novemberrevolutionen trots att de kämpade för den före revolutionen? Och bourgeoisin som var motståndare till den konstituerande församlingen innan bolsjevikfaran blev akut, varför understödde de den efteråt?

Dessa och många andra frågor kan inte besvaras här. I en annan volym Kornilov to Brest-Litovsk följer jag revolutionens väg fram till freden med tyskarna. Jag analyserar där de revolutionära organisationernas ursprung och funktioner, de folkliga stämningarna, upplösningen av den konstituerande församlingen, sovjetstatens struktur och fredsförhandlingarna i Brest-Litovsk.

När man studerar den bolsjevikiska resningen måste man förstå att den ryska ekonomin och den ryska armén var det logiska resultatet av en process som började redan 1915. De korrumperade reaktionärerna i tsarens omgivning gick med berått mod in för att ruinera Ryssland för att kunna sluta separatfred med tyskarna. Vapenbristen vid fronten som orsakade den stora reträtten sommaren 1915, bristen på livsmedel i armén och i de stora städerna, produktionsapparatens och transportväsendets sammanbrott 1916 – vi vet nu att allt detta var ett led i en gigantisk sabotagekampanj. Den hejdades i tid av marsrevolutionen.

De första månaderna efter marsrevolutionen förbättrades både den inrikespolitiska situationen och arméns slagkraft trots den förvirring som uppstod då 160 miljoner av världens mest undertryckta folk plötsligt blev fria.

Men denna ”smekmånad” blev kort. De besuttna klasserna ville bara ha en politisk revolution som skulle beröva tsaren makten och ge den åt dem. De ville att Ryssland skulle bli en konstitutionell republik som Frankrike eller USA eller en konstitutionell monarki som England. Å andra sidan ville de breda massorna ha en verklig industriell och agrar demokrati.

I sin bok Russia’s Message, som handlar om revolutionen 1905, analyserar William English Walling på ett inträngande sätt stämningarna bland de ryska arbetare som senare nästan enhälligt skulle stödja bolsjevismen:

De (arbetarna) insåg att det var mycket möjligt att de skulle få fortsätta att svälta även under en fri regering som dominerades av andra samhällsklasser …

Den ryske arbetaren är revolutionär, men han är inte överilad, dogmatisk eller ointelligent. Han är redo för barrikaderna som han ensam bland världens arbetare handgripligen har lärt känna. Han är redo och villig att bekämpa sina förtryckare, kapitalistklassen, ända till slutet. Men han förbiser inte att det finns andra klasser. Han begär bara att de andra klasserna väljer sida i den bittra kamp som närmar sig …

De (arbetarna) var alla överens om att våra (amerikanska) politiska institutioner var att föredra framför deras egna, men de var inte särskilt angelägna att byta ut en despot mot en annan (dvs. kapitalistklassen) …

De ryska arbetarna lät sig inte skjutas ner, lät sig inte arkebuseras i hundratal i Moskva, Riga och Odessa, lät sig inte kastas i fängelse i tusental, lät sig inte deporteras till Sibirien i utbyte mot de amerikanska arbetarnas tvivelaktiga privilegier …

Och så utvecklades i Ryssland mitt under brinnande krig den sociala revolutionen jämsides med den politiska revolutionen som nådde sin kulmen i bolsjevikernas seger.

Chefen för den ryska informationsbyrån i USA, A. J. Sack, som är motståndare till sovjetregeringen, säger i sin bok The Birth of the Russian Democracy:

Bolsjevikerna bildade en egen regering med Lenin som premiärminister och Trotskij som utrikesminister. Att de skulle komma till makten var uppenbart nästan omedelbart efter marsrevolutionen. Historien om bolsjevikerna efter marsrevolutionen är historien om deras oavlåtliga makttillväxt …

Utlänningar och i synnerhet amerikaner talar ofta om de ryska arbetarnas ”okunnighet”. Det är sant att de saknade den politiska erfarenhet som folken i väst förvärvat, men i fråga om frivilliga organisationer låg de mycket långt framme. År 1917 fanns det mer än 12 miljoner medlemmar i de ryska konsumtionsföreningarna, och sovjeterna själva är ett strålande bevis på deras organisationsförmåga. Till yttermera visso finns det sannolikt inget folk i världen som är så hemma i socialismens teori och praktiska tillämpning.

William English Walling karakteriserar dem på följande sätt:

De ryska arbetarna är mestadels läs- och skrivkunniga. I många år har det rått sådan oro i landet att de har haft förmånen av intelligenta ledare som inte bara har kommit ur deras egna led utan från en stor del av den lika revolutionära bildade klassen som har vänt sig till arbetarna med sina idéer om en politisk och social pånyttfödelse i Ryssland …

Många skribenter som är fientliga mot sovjetregeringen hävdar att den sista fasen av den ryska revolutionen helt enkelt var de ”respektabla” elementens kamp mot bolsjevikernas brutala attacker. Men det var de besuttna klasserna som grep sig an med att hejda revolutionen och krossa de folkliga revolutionära organisationerna när de förstod att dessas makt ökade. Härvidlag tog de slutligen sin tillflykt till desperata åtgärder. För att krossa ministären Kerenskij och sovjeterna desorganiserades transportväsendet och provocerades inre oroligheter, för att spränga verkstadskommittéerna stängdes fabriker, och drivmedel och råvaror smusslades undan, för att upplösa armékommittéerna vid fronten infördes dödsstraffet.

Detta var att gjuta olja på den bolsjevikiska elden. Bolsjevikerna svarade med att predika klasskamp och sovjeternas överhöghet.

Mellan dessa bägge ytterligheter och de grupper som hel- eller halvhjärtat stödde dem stod de så kallade moderata socialisterna, mensjevikerna och socialrevolutionärerna och flera småpartier. De angreps också av de besuttna klasserna, men deras motståndskraft lamslogs av deras teorier.

Mensjevikerna och socialrevolutionärerna trodde att Ryssland inte var ekonomiskt moget för en social revolution – att endast en politisk revolution var möjlig. Enligt deras tolkning var de ryska massorna alltför obildade för att överta makten. Alla försök i den riktningen skulle, trodde de, oundvikligen leda till en reaktion som hänsynslösa opportunister kunde utnyttja till att återställa den gamla regimen. Följden blev att när de moderata socialisterna kom till makten vågade de inte göra bruk av den.

De trodde att Ryssland måste genomgå de politiska och ekonomiska utvecklingsstadier som Västeuropa genomgått för att till sist tillsammans med den övriga världen nå fram till socialismen. De var därför ense med de besuttna klasserna om att Ryssland först måste bli en parlamentarisk stat enligt ett något förbättrat västeuropeiskt mönster. Till följd härav ville de ha med de besuttna klasserna i regeringen.
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